
ZAVEZNIŠKA VOJAŠKA UPRAVA
BRITSKO - AMERI ŠKA C O N A  

SVOBODNO TRŽAŠKO OZEMLJE

<*

U R A D N I  LI ST

ZVEZEK IV

St. 2 2  — 11. a v g u s ta  1 9 5 1

Izdaja Z. V. U. - S. T. O. pod oblastjo poveljnika 
brilsko - ameriških sil, S. T. O.

La Editoriale Libraria S. p. A ., Trieste 1951



; .

'

X --

. . . .

' . • : •. : . 
~ ■ ’ .T . " - i . .



Z A V E Z N I Š K A  VOJ A Š K A  UPRAVA
Britsko - ameriška cona Svobodno tržaško ozemlje

Ukaz št. 132
OMEJITEV VELJAVNOSTI UKAZA ŠT. 380/1947

Ker im am  za primerno omejiti veljavnost ukaza št. 380 z dne 29. m aja 1947, k i vsebuje 
predpise o blagu, k i se uvozi pod carinskim nadzorstvom v  tisti del Svobodnega triaškega ozemlja, ki 
ga upravljajo britsko-ameriške sile,

zato jaz, C H A R L E S  C. B L A N C H A R D , brigadni general ameriške vojske, generalni rav­
natelj za civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

Čl e n  i

Predpisi ukaza  št. 380 z dne 29. m aja  1947 o b lagu, ki se uvozi pod carinskim  
nadzorstvom , prenehajo  v e lja ti z 31. ju lijem  1951.

Čl e n  i i

T a ukaz stop i v  veljavo n a  dan, ko se ob jav i v  U radnem  lis tu .

V T R ST U , dne 30. ju lija  1951.

CHARLES C. BLANCHARD
brigadn i general am eriško vojske

Rej. : L D jA l5 i l i i 8 generalni rav n a te lj za civilne zadeve

Ukaz št. 133
USTANOVA „ENTE AUTONOMO COMUNALE TEATRO VERDI"

SPREMEMBA UKAZA ŠT. 59/1950

K er im am  za priporočljivo spremeniti ukaz št. 59 z dne 7 . aprila 1950 , k i vsebuje določbe v 
prid ustanove „Ente Autonomo Comunale Teatro Verdi“, v tistem delu Svobodnega triaškega ozemlja, 
k i ga upravljajo britsko-ameriške sile,

zato jaz, C H A R L E S  C. B L A N C H A R D , brigadni general ameriške vojske, generalni rav­
natelj za civilne zadeve,



U K A Z U J E M :

Č LEN I

Besede „načeln ik  oddelka za finance“ v  členih IV  in  V ukaza št. 59 z dne 7. ap rila  1950 
te r  besede „oddelek za finance“ v  členu V I om enjenega ukaza se č rta jo  in  nadom estijo  z bese­
dam i „ ravnate lj za  finance in  gospodarstvo

Č LEN  I I

T a  ukaz stopi v  veljavo n a  dan, ko se objavi v U radnem  lis tu .

V T rstu , dne 30. ju lija  1951.

CHARLES C. BLANCHARD
brigadni general am eriške vojske

Ref. : L D /A I5I / I 28 generalni rav n a te lj za civilne zadeve

Ukaz št. 134

SPREMEMBA V MEJAH OBČINE ZGONIK

Ker imam za potrebno spremeniti meje občine Zgonik v tistem delu Svobodnega trlaškega 
ozemlja, k i  ga upravljajo britsko -ameriške sile in  se tu  dalje kratko označuje „cona",

zato jaz, C H A R L E S  C. B L A N C H A R D , brigadni general ameriške vojske, generalni rav­
natelj za civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

Č LEN I

Tisti deli k a ta s trsk e  parcele 1003/1 k a ta stra ln e  občine K ran ja  vas te r  k a ta strsk e  parcele 
3584/3 vdavčne občine D utov lje , prej p ripadajoč i p re jšn ji u p rav n i občini D utovlje , ki 
ležijo to s tran  conske m ejne črte  in  ki so označeni rdeče n a  zem ljem erskem  n arisu , priloženem  
k tem u  ukazu, se vključijo  v m eje občine Zgonik, k i se s tem  prim erno  sprem enijo.

ČLEN 11

Zem ljemerski naris, om enjen v  p rejšn jem  členu, postane priloga A teg a  ukaza in je po­
ložen p ri oddelku za p ravne  zadeve pri Zavezniški vojaški u p rav i, k je r  je na  vpogled vsem 
prizadetim .



T a ukaz stopi v  veljavo  n a  d an , ko se o b jav i v  U radnem  lis tu .

V T rs tu , dne 31 ju li ja  1951.

CHARLES C. BLANCHARD
brigadni general am eriške  vojske

!icf : L D /A /51I124 generalni rav n ate lj za  civilne zadeve

Ukaz š t 135

NOVI PREDPISI ZA IZDELAVO IN PRODAJO KISA

K er sodim, da je priporočljivo izdati nove predpise za izdelavo in  prodajo kisa in  v ta namen  
dopolniti in  spremeniti kr. zak. odi. z dne 1 5 . oktobra 1925 št. 2033 in  ustrezni praviln ik , odobren 
s kr. odi. z  dne 1 . 'julija 1926 št. 1361* v tistem delu Svobodnega tržaškega ozemlja, k i  ga upravljajo  
britsko-ameriške sile,

zato jaz, C H A R L E S  C. B L A N C H A R D , brigadni general ameriške vojske, generalni rav­
natelj za civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

ČLEN 1

Proizvajalci sm ejo s ta v iti v prodajo  kis in  ga o d d a ja ti potrošnikom  le v  posodah z vsebino 
ne nad d v a  litra , oprem ljen ih  z jam stven im  pečatom  tako , d a  se vsebina posode ne m ore o d ­
s tra n iti ne d a  bi se poprej o dstran il ta  pečat.

N a posodi se m o ra  p r itrd it i  e tik e ta , k i m ora  poleg označbe „v insk i k is“ vsebovati še 
naslednje p o d a tk e  :

a)  im e p ro izvaja lca  in  naslov reg istriranega  u ra d a  tv rd k e  ;

b) naslov o b ra ta , k je r  je  bil kis izdelan, z besedilom  :

„izdelano v  o b ra tu  v ........... “ s p ris tav k o m  k ra ja . Če s ta  naslova reg istriranega  urada
tv rd k e  in  proizvodnega o b ra ta  enaka, se m ora  glasiti besedilo „reg istriran i sedež 
in  p ro izvodni o b ra t v ................“ s p r is tav k o m  k ra ja  ;

c) dejansko količino kisa z navedbo kislinske stopnje, izraženo tako le  :

„čista  v se b in a ........... litrov , k is lin a .............. stopenj*4.

Zgoraj om enjeno besedilo m ora b iti lahko č itljivo  in  pisano z neizbrisn im  črnilom  take 
barve, ki se odraža  od  ba rv e  e tikete , in  sicer z na jm an j 5 m m  visokim i in  širokim i črkam i za 
p o d a tk e  pod a )  in  n a jm an j 2 m m  za druge p o d a tk e .



Velikost posod za prodajo kisa sm e biti le naslednja : dva  litra , 1 lite r, 0.500 litra , 0.100
litra.

D opustna je razlika  največ 3%  količine, označene na  e tiketi.

Č LEN I I I

Pošiljan je k isa  v  posodah poljubne velikosti in  v rste  je dovoljeno :

a) od proizvodnega o b ra ta  v  proizvajalčevo sklad’’šče, k jer se k ,-s sp rav lja  v steklenice ;
b) -'z pro izvodnega o b ra ta  v  pod je tja , ki p ro izvajajo  živilske konzerve in  p ri tem  upo­

rab lja jo  kis ;

c) iz  pro izvodnih  obratov  v  druge proizvodne obrate , čeprav p rip ad a jo  drugim  tvrdkam .
V endar m orajo  posode nositi označbe, om enjene v  členu I  pod a), b) in  c).

Č LEN IV

V prodaj alni cali in  priključenih p rosto rih , čeprav služijo za stanovan je , se sme h ran iti 
kis le v  posodah, predpisanih  v  določbah, om enjenih  v  členu 1 in  I I  teg a  ukaza.

Č LEN V

D rugi odstavek  člena 68 p rav iln ika  za izvajan je  k r. zak. odloka z dne 15. ok tobra  1925 
št. 2033, odobrena s kr. odlokom z dne 1. ju li ja  1926 št. 1361, se č r ta  in  nadom esti z n asled ­
n jim  :

„O cetna k islina , ki se hrani v  p rosto rih , k je r se pro izvaja  ali h ran i k is, se sm atra , da je 
nam enjena za izdelavo jedilnega k isa ali za m ešanje z jedilnim  kisom pro ti prepovedi člena 
19 kr. zak. odi. z dne 15. ok tobra  1925 št. 2033 in  prvega odstavka  teg a  člena. T udi ocetna 
kislina, vskladiščena v  prostorih , k je r se izdelujejo živilske konzerve, ve lja  za nam enjeno za 
izdelavo kisa, ki naj se uporabi za živilske konzerve proti prepovedi zgoraj om enjennega člena 
19.“

6 Č LEN VI

Za prevoz ocetne kisline po ka teriko li osebi in  n a  katerikoli način  je  po trebna  boleta» 
ki jo m ora izs tav iti proizvajalec ali prodajalec in  na  ka teri m ora b iti  označen dan izstavitve» 
količina pošiljke in  im e prejem nika.

Zgoraj om enjena bolet a  m ora b iti od trgana od knjige z m aticam i.

Proizvajalec ali prodajalec m ora h ran iti knjigo z m aticam i vsaj štiri niesce od dneva 
ko je  bila izstav ljena  zadnja  boleta. P rejem nik  m ora h ran iti bolelo za pošiljko vsak štiri mesce 
od dneva, ko je b ila  izstav ljena.

Zgoraj om enjeno knjigo za m atice m ora pred uporabo p o trd iti  Zbornica za trgovino 
in  m ora ta  kn jiga .im eti,označeno  število stran i. K njiga z m aticam i se m ora uporabljati po te ­
kočih štev ilkah  lis tov .

B oleta  dcjeolnjuje druge prevozne listine in  je  p rosta taks.



Predpisi p re jšn jega  člena ne velja jo  za  podobne prodaje v  lekarnah.

Čl e n  v m

Izv ajan je  teg a  u k aza  nadzoru je  u rad  za k m etijs tvo  in  rib ištvo , oddelek za proizvodnjo 
in oddelek za trgovino. P rav ice  in  naloge oddelka za finance in  oddelka, za n o tran je  zadeve 
po členu 41 in nasledn jih  v poglav ju  V l i l  k r. zak. odloka z dne 15. o k tob ra  1925 št. 2033 o s ta ­
nejo nesprem enjene.

Č LEN IX

K dor krši ta  ukaz, se kaznuje  v sm islu k r. zak. odloka z dne 15. o k to b ra  1925 št. 2033 
in  p rav iln ika  za njegovo izva jan je , odobrenega s kr. odi. z dne L ju li ja  1926 št. 1301, s k a s ­
nejšim i sprem em banli ali dopolnitvam i.

Č LEN  X

T a ukaz stop i v  veljavo n a  dan, ko se ob jav i v  U radnem  lis tu  ; predpisi člena I, II , 111 
in  IV  učinkujejo po p o tek u  šest mescev od om enjenega dne.

V T rstu , dne  7. av gusta  1951.

CHARLES C. BLANCHARD
brigadni general am eriške vojske

Ref. : L D fA f 5i f i 2 5 generalni rav n ate lj za civilne zadeve

Upravni ukaz št. 56

DOVOLJENJE ZA SPREMEMBO PRIIMKA

K er je B oris Žerjal, sin  Petra in  Carle Treven, rojen v Trstu  dne 8 . januarja 192o, stanujoč 
v Trstu, viale D ’A n n u n zio  50, izpolnil vse, kar je po zakonu potrebno za spremembo njegovega p r iim ­
ka v „Serani“ v sm islu  pooblastila ravnatelja za pravne zadeve z dne 1 3 . aprila  19$ 1 ;

ker je imenovani sedaj zaprosil, da se ta sprememba priim ka izvede, in

ker je bilo ustreženo predpisom dela V I I I ,  poglavje I  kr. odloka o predpisih in  pravilniku  
za civilni stalež z  dne 9 . 'julija 1939 št. 1328  in  n i  bil vložen noben ugovor,

zato jaz, V  O N  N  A  F. B U R G E R , art. polkovnik, izvršni ravnatelj p ri generalnem ravnatelju  
za civilne zadeve,



O D R E J A M :

1. — Priim ek  prosilca B orisa Žerjal, sina  P e tra , se sprem eni v „Srrnni"

2 — Prosilec m ora poskrbeti, d a  se vpiše ta ukaz v rojstno knjigo in  zabeleži na k raju  
rojstne listine po obstoječih predpisih.

3. — 'S a  ukaz stopi v veljavo na dan, ko ga podpišem.

V T rs tu , dne 3. avgusta  1951.

VONNA F. BURGER
a r t.  polkovnik 

izvršni rav n ate lj pri
Ref. : L D /B Is i /s ó  generalnem  ra v n a te lju  za civilne zadeve
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